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F a r s a n g i c i k k . 

Más esztendőkben februárban Kar
nevál herceg uralkodói!, most pedig a 
gond és aggodalom. Semmi kedvünk 
sincs a farsangról irni, mint ahogy a 
kik benne részt vesznek, azoknak sincs 
hozzá a régi kedvük. Életünk olyan 
bizonytalan, mintha egy Vulkán hátán 
élnénk, és folytonosan az errupciótól 
félnénk. Közéletünk zilált és neszleien. 

szeretetlen és közöny jeléveLmagán-
életünk — tisztelet a kivételnek— 
fényűző, amilyen Bizánc élete. És a 
kereseti, vagyoni viszonyokról nem szá
moló fényűzés ahogyan ott aggodalma
kat növelte — nálunk is ennek ijesztő 
nyomásait Itt-ott még vannak tartalékok, 
melyeket a fényűző élet el nem fogyasz
tott ; de ha ilyen gazdasági pangás lesz 
még egy-két évig, amilyen most van, 

— akkor nem csak az összes tartalék, 
hanem az igénybe vehStö" hitel is ki 
lesz merítve és abból vagy egy bölcs 
visszatérés lesz az egyszerühöz, a taka
rékos, szorgalmas, és minden polgári 
erénnyel ékes élethez, vagy pedig el
következik a — revolvergolyó. 

Hiszen a farsangi mulatságok azért 
nem sikerülnek, mert a fényűzés jegyé
hen születnek meg. Minden ember, 
hogy tu! tegyen a másikon, többet-költ 
a mulatságon való féoyes megjelenésre, 
mint amennyit kereseti viszonyai, jöve
delme megengedne, ennek következté
ben, mig a cigány vigan húzza, ezeket 
az embereket a tépelődő gond kino/./.a, 
hogy mi lesz — holnap. — _ 

Erre vezethető, általában, hogy 
még ott is, ahol elkényszeredetten far
sangolnak, — ott sitícs^ hangulat 
igazi jókedv. Még Ott a legőszintébb ez, 

ahol ebben a keserves fagyos világban 
azt mondják, hogy: abcug farsang. 

A február egyébként is aggoda
lomkeltő minden vállalkozásra. Ha a 
februári csalfa nap elő ragyog, ez á 
gazdára' kész veszedelem. Ez azt jelenti, 
hogy reményei teresedésbe nem mennek. 
A csalfa február megcsalja a fák rügyeit, 
előszólítja a fák klbrofiliát. agy, hogy 
márciusban ezek az idő előtt megduz
zadt rügyek virágba pattannak és az 
áprilisi zimankó és fagy megöli vala
mennyit. l«y van ez évek óta éS egész 
vidékek vérzenek miatta, mert nincs 
sem gyümölcs, sem szőlő termés. De egy 
abnormális tél a mezőgazdaság mis 
elviselhetetlen és kész veszedelem é a a 
mai gazdasági elerőtlenesedésünkben 
jobb időknek virradatját csak abban 

rhaljuk, ha egy jó gazdasági eszten
dőt várunk. 

A b o l d o g s á g utja.*> 
Énekes társadalmi színmű 3 felvonásban. 

Irta s s zenéjét ssersé : l i s s Berci. , 

ELSŐ FELV0NAJ3. 
'(Csereiek elegáns, modern iliionja.) 

ELSŐ JELENET. ^ . 
V CSEREINÉI 

Caareiné. i H<> év körüli asszony dél
utáni toiletÚbeu^p^ Mongoráttdlt é» 
.Esthorangszó" cimü legújabb 
rabot játsza és énekli is végig) 

S z o m o r ú a n elhallgatom 
A bús esti ' ha rangszó t , 
Aa én beteg á r v a lelkem 
Úgy meg é r t i - e ° h a n g o t ; 

C s ö n d e s es tén a táj felett 
V a l a h á n y s z o r elhangzik, 
Hangjaira, m i n d k é t szemem 
Igaz könnye l megtelik. 

*) Részlet szerzőnek sajtó alatt levS szinmiívébíl. 

És amint igy elhallgatom 
P a n a s z k o d ó bús haogjáL 
Fejem fölött két kis madai 
Csattogtatja est-dalat. 

Fófei üdvről, boldogságról , • 
Mit csak hírből ismerek ' ,- . . 
A harang is egyre zúg-búg. 
Együtt zokog é n velem. 

{Azután abba hagyja a játékot, rákö
nyököl a zongorára s mintegy álomba me
rülve— minlho%cMgosan •gondolkozna — 
halkan beszél, de kaUhatótM,) Is tewwtf — 
mié r t is kell az én é rző lelkemmel abban a 
vi lágban é lnem, hol é les gúnnya l nevetnek 
szeme közé annak a földi hatalomnak, mely 
nélkülözhetet len alapja minden boldogság
nak? . . . Miért is kell azt az egy egész 
t f l l ön világot je lentő boldogí tó helyzetet esek 
elvétve, nagyon szórványosan lá tnom, mikor 
oly kedvesen mesnyug la tó , oly fenségesen 
fölemelő tudat: szerelve lenni. Sa já t meggyő
ződésem ez, mivel tndom, hogy gyöngéd szen
vedély lyel vannak ellelve, i r á n t a m . . . ,G<ak 

sokáig tartana e boldogság, mely rózsasz ín 
fénnyel von be körülöt tem mindent, de félek 
a t tól , hogy a sors, mely oly gyakran szokott 
mos tohán bánni az emberekkel, megirigyelve 
a nagy boldogságot , mé lye t jobbkezével nyúj 
tóit eddigi osz tá lyrészemül , balkezével ' vissza-
veszi, hogy egyetlen — hosszúnak te tsző, de 
azér t rövid — élet se dicsekedhessek azzal 
az a jándékkal , mely összefoglal, m a g é b a n 
egyesit minden földi kincset . . . Ma m é g 
é le temnek napfényes tavasza tündököl felel-

\ \ m u iii i H\ ijjÉiiiiiií|\ijiijiiiiÉiis.ii 
deo á t m e n e t nélköl — nem a legzordabb tél 
ver-e ö rökös t a n y á t körü lö t tem ? {Hangoson -> 
felsóhajt, majd egy pillanatig elmereng s 
aztán folytatja s tovább ssövi hangos gon
dolatait.) Valami érni fog még , annyira kü
lönösen é rzem magamat. Nagyon furcsa, hogy 
épeu ez a s zomorú nó ta j u to t t most eszembei 
(Kezével meg-megüt egy-egy akkordot) • 

és t. 

A legjobb és a legtartósabb drótszálas lirnpa. 
Húzott nVótszallai 75"/. árammeaiakariláa. 

Kaphatu vil lanyszerelési üzletikben, villanytelepekea is a | 
mm ^»WCHUCeEHT-«lytt-iel. Biii|Wt, W, Tartz-unrt M . l i * - 4 a tt. 1 
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Úgyis nagyon sivár képet tár elénk 
a közélet. A tán..dalom úgyszólván 
szét van marcangolva. Bizalmatlanság 
és szereteUenség lett úrrá felettünk. A 
mm bánó közöny, vagy a fanatikus 
gyűlölet jellemzi az embert, mikor a 
közélet jelenségeit mérlegeli. Egyik sem 
f>j|»«TtA h.H.n . grJTÍlrrynIr -jfl Vit*d4re. 
Csodálatos változást mutat a magyar 
társadalom a közügyek megítélésében. 
És a mi a legjobban kétségbeejtő, az 
a jobbakat elzsibbasztja, el a közöny a 
nemzeti élet értékesebb elemét szereli 
le, a mai áldatlan helyzet. Ennek kö
vetkeztében a lármásoké a szó a fóru
mon, mintha Jerikó ostromát végezné. 
— Pedig bibliai csodák nem ismét
lődnek. 

Vigasztalatlan a kép, melyet a 
szemlélő lát, a destruktív elemek mintha 
nagyobb erővel lépnének fel nemzeti 
egységünk és erőnk ellen és a ma
gyarság • törekvésének ellenében sem 
tud egységes akarattal fellépni, mert az 
anyagi elerőtlenesedés fásulttá tesz. 

Ki tudna mindezeken segíteni? 
Lesz-e krónikás, ki e széttagolt, ezer 
sebtől vérző társadalomtól mást fog irni. 
Szebbet és örömkeltöbbet? 

K ö z s é g e k á l l a m i t á m o g a t á s a . 

I r t s : Br. l a t t r Zárely a a köi l í i ig«Ui l )o i « u » -
t ea i ta tára . 

Kién IHléi I s in cikketa .Köttetek Upjiból . vettúk át. 

A magyar városok állami támoga
tására irányuló actiót országos képviselő 
koromban szívesen és teljes meggyőző
déssel tá" lógattam. A következetesség 
és igazságosság vezet arra, hogy cse
kély szavamat a magyar községek fel-
segilése mondhatnám megmentése é r d c 
kében is latbavessem. 

- Azzal kezdem, hogy reá mutatok 
arra az öntudatos, önérzetes és egyön
tetű fellépésre, melyet a magyar városok 
okos szervezkedéssel elértek, s amely 
a városok állami segítségének ügyét, 
sikerhez vezette. A néma igazságérzet 
nem elég, azt bmgos szóval tolmácsolni 
keHT^Néma gyermeknek anyja se érti 
a szaváN, mondja találóan a magyar 
példabeszéd, melynek igaz voltát a 
modern államélet legjobban bizonyítja, 
mert ezen államéletben gigászi küzdel
met, élethalál versenyt vívnak az ér 
vényesülésért az elsőségért még a nagy 
közérdekek is. 

A magyar községek anyagi hely
zetének sanyaruságát nem kell e helyen 
vázolnom. Azok akik e sorokat olvas
sák vagy közvetlenül ismerik a bajt, 
szenvednek a miatt, küzdenek azokkal, 
vagy hatósági helyükön illetékes és 
biztos informátióval bírnak róla. 

Minden túlzás nélkül elmondható, 
hogy a községek anyagi erői a reájuk 
hárított közfeladatoknak súlya alatt már 
kimerültek. Az »arányos« köztehervise
lés törvénybe iklatotl nagy elvének 
egyenes gúnyja a gyenge faluközségek 
aránytalan túlterhelése a községi köz
terhek külömbőző nemeivel. Az egész
séges nemzeti élet és fejlődés legelemibb 
előfeltétele nálunk az egészséges és 
virágzó faluközségi élet. Hiszen népünk 
több mint háromnegyed része faluban 
él és a faluközség közéletéből látja, 
érzi legf'ikép az államélet baját, térhét 
és jótéteményeit. Községének helyzete 
szerint fogja becsülni és szeretni a nép 
a hazai földet és fogja több kevesebb 
készséggel és hűséggel teljesíteni polgári 
közkötelességeit és tisztelni a' közérdek
ben fáradó felsőségeket A községek 
elsorvadásának veszélye magának az 
állam őserői forrásainak' kiapadásaival 
fenyeget. , 

A mai faluközség népét jórészbén' 
a községi közterhek monstruosus arány
talansága üzi a városi centrumokba, 
vagy a mi még rosszabb a külföldre. 
A városokéval egyformán magas pótadó 
sokkal súlyosabban nehezedik a gyenge 
faluközségre, mert ez nem képes ver
senyezni a nagyerejü városokkal cultura 
nyújtásában. A faluközség terhei csak 
a taszító erők, a városi közterhek nö
vekedései a vonzóerők gyarapításai is 
jelenti. 

De s z é p a k a t o n a é l e t . 
I r ta : Tata 

Ha azt akarom, hogy az udvaromon ne 
nojjOn meg a borján, a kankalin, meg az 
á r v a c s a l á n , keserulapa meg m á s gazda hírne
vét ron tó parajok, favek, h á t magamhoz 
caöditek egypár kis gyereket, akik egyébként 
n é k e m j ó . t a á j a ^ j f e g g . . ^ ^ 
nehogy n csődí tem. Mindig sompolyog u t á n a m 
az u tcán egynéhány , ha b a r á t s á g o s arccal 
fogadom és a kávém t e rhé re elcsent fehér 
cukorral megkíná lom őket , rajban sorakoznak 
otannasz. Akinek meg barackot ' nyomok a 
f v é r ; , az egéez bizalmas, k ikérdezi a h á z a m 
rendjét , a némi ál lapotját , meg váj jon felle
hetne-e most Ölni a Néró k u t y á m h á t á r a . 

Beszédkozbeo ogy követnek, hogy egy
szerre otthon is vágyónk, unalom nélkül. 

. — No Bak I álljatok sorba. Nesze neked 
is egy kukorica koré , neked is Esős Paja, 
Hidas János , Szentpé te r i -Maty i nesztek nektek 
is kicsinyek. 

Ezek a lapuk i t t , amelyek agy lehaj t ják 
széles leveleiket, tudjatok : k ína iak lesznek. 
Mert azoknak is a k k o r á t agy áll a bajuszuk. 
Amot t azok a tOrOkOk amibő l a leg több van, 
legyen ? 

— Muszka, muszka; zengik kórusban . 
— Jó l van. Azok . a mnszkák lesznek. 
— De t i mik lesztek ? _ / 

hogy a szem'Ok ég bele. 

— Negyvennyolcasok? . 
Azok, azok ; persze hogy azok. 

— Hall játok tehá t , 6uk I Hazánka t szo
m o r ú JÖVŐ fenyegeti. Hatalmas ellenségek 
fajnak harcai r iadót s h á b o r ú t r e á n k . A 
magyar ember kezére nagy most a szükség, 
mert kezébe i l l ik a kard, a tö r t éne lemben 
meg a legjobb takOr. Mi t tudtok Nagy Lajos 
ról, Hunyadyról , Kin izs i rő l? No h á t t i is 
azoknak vagytok ivadékai a p r ó v i téze im, 
b á t r a n induljatok a c s a t á b a a mond já tok , 
k iá l t sá tok u t á n a m : Éljen a haza I 

Már erre a kis b e s z é d r e is tokOn" á l lnak 

Kiadó 

a gyerekek, al ig vá r ják a legfelsőbb he ly rő l 
jOvő kinevezéseket . Az is megvan egy füst 
alatt . 

ajr.. — Te Hidas J á n o s , ezredes leszel. 
— Magyar ezredes, agy-e b á c s i ? 
— Az J a n i k á m . 

. — Te Szen tpé té r i , te kap i t ány leszel. 

— Te Esős Paja hadnagy leszel. -
— De nincs s a r k a n t y ú a c s i z m á m o n . 
— Tollat kotok a zsinegre s a r k a n t y ú 

nak, az is igen j ó . J ó - e ? 
— OhOm. 

— A Ve tés G á b o r é t fia, hogy hivnak, 
no gyere elő, i gaz : Ve tés Laczi, te leszel a 
káp lá r . Mire á k á p l á r kiáll az ezredes elé s 
jelenti feoszóval : . 

— Magyar ezredes ur á s s a n jelentem, 
a magyar s zázad g lédába áll. A habom kez
dődhe t . 

Hidas J á n o s most v a l i m i bolondot ta-
lált k i , azt mondja : 

A K o s s u t h L d j o s - a t c a ú j o n 

n a n é p ü l t e m e l e t e s h á z á b a n 

( D i n k g r e v e - f é l e h á l ) e g y s z é p , 

T Á G A S Ü Z L E T M E L L É K H E L Y I S É G G E L K I A D Ó . 
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Készséggel elismerjük a magfar 
városok (elvirágzásának roppant nem
zeti fontosságát és mi volnánk az elsők, 
kik tiltakoznánk azon feltevés ellen, 
hogy a falut a város rovására kívánjuk 
segedelmezni az állam anyagi erőivel. 
Ellenkezőleg Csak minimálisnak és hosz-
szabb időre elégtelennek tartjuk a Vá
rosoknak az 1912. évi LVIII. törvény
cikkben biztosított támogatását. -

Ám a községek gyors és a váro
sokéval párhuzamos segítése a városok 
mellett szóló szempontoknál fogva is 
jogosultan igényelhető, 

A községek közterhei legfőbb ré
szükben onnan erednek, hogy a köz-, 
ség az államért, az állam helyett, nagy 
nemzeti fontosságú államhatalmi nem
zetgazdasági, szellem és erkö c - i érde
kekért köteles dolgozni. 

A községi alkalmazottak functiói, a 
községi közintézmények és közmüvek 
teljesítményei szinte kilencvenkilenc szá-
zad részben katonai. állampénzOgyi. 

. igazságszolgáltatási, közbiztonsági, köz
lekedésügyi, 'közegészségügyi, iskolai és 
óvodai, szegényügyi célok szolgálnak. 
Mindezekben törvényekkel kötelezetten-
az államért, az állam helyett, az átlamtest 
sejljeikép vagy szerveiképpen dolgoznak 
a faluközségek. > 

Mindenese a faluközség az államnak 
és az is marad. Ezen segíteni nem lehet, 
ezen panaszkodni nem kell. Ez . nem 
anomália, ez szinte természetes állapot. 
Hanem igenis le kell vonni e helyzet 
következményeit a gazdaságiakban, az 
anyagi javákban való részeltetésben, 
habozás- nélkül. Most még nem késő, 
de már ez a tizenkettedik óra. ~ 

Körültekintés szükséges a segítés 

módjainak megválasztásának is, de nem 
a módok a lényegesek, hanem a segí
tés- maga és annak gyorsasága. Jó mó
don egyre megy, egy az állam mint a 
község szempontjából, ha állampénztári 
arányos subventió biztosíttatik a köz
ségek javára, vagy ha bizonyos alkal
mas állami adók bevételei azon község
nek engedtetnek át, melyek népétől 
befolynak. Ia lu-t a kétféle segilési mó
dot combináltan is alkalmazni. Ezentúl 
a segítés egyik módját képezhetné egyes 
n.ci-i községi feladatok közv. tlen álla
mivá tétele. Magától értetődik, hogy az 
állami segítés bármily intenzív legyen 
is, nem teszi feleslegessé, de sőt sür
gősebbé teszi, a községi önkormányzati 
adóztatás ,nai célszerűtlen rendszerinek 
gyökeres átalakítását. 

Törvényhozás és kormány ha fel
adatuk magaslatán -állanak, megfogják 
hallani a magyar községeknek szavát. 
Nem alamizsnát kérünk számunkra, csak 
azt, ami a »do at des« elve szerint, 
jog, igazság és méltányosság 'szerint 
őket megilleti. Semmivel sem többet. 

Ki még . . .. 
K i m é g nem épí te t t r agyogó vá raka t , ' 
A k i m é g nem csókolt szerelmesajkakat, 
A k i m é g titokban valamit nem r e m é l t : 
Az az ember szegény, mert az még nem is él t 

Ak i t nem igez meg offi sziv, szem, 
K i csak t iporni tuti, gyámolí tani r . rm, 
S kinél a szerelem gyarló, tö rpe érdek : 
Annak nemcsak élni , születni is vétek. 

K i tudna szeretni, de n»m j ó a pár ja . 
K i to l boldogságát hón epedre varia. 
S mindig igazat szól — csak nevetik, a l á n y o k : 
Azon van a fóldOn a legnagyobb átok. 

Seabó Qyltla. 

A N e m z e t i N é p s z ö v e t s é g 

s z e r v e z k e d é s e . 

Lapunk a mai p o s t á W ér tes í tés t vett 
a r ró l , hogy a Nemzeti Népszövetség a leg
közelebb m á r nálunk s a mi vidékünkön is 
megkezdi szervezkedését . I l ive l olvasóink kö -
zOlt esetleg lehetnek olyanok, akik m é g nem 
ismerik a Hemzeti Népszöve y céljait , m ű 
ködését és szervezetet, röviden megi mertet
jük o lvasóinkkal a Nemzeti - Népszövetséget , 
amely hazafias céljainál lógva mindeek'ppen 
rászolgál t arra, hogy a nagyközOiisée a leg
melegebben érdeklődjék i r á n t a é s agy anyagi
lag, — hisz nevetségesen csekély á ldoza to t 
kivan — mint erkölcsileg t á m o g a s s a . 

A Nemzé l i Népszövetség cél ja a • nem
zeti a szméknek ápo lá sa a n é p körében , a 
nép kul turál is sz ínvonalának eme lé se , cé l ja a 
nép gazdasági jó lé te t é s fejlődését e lőmozdí 
tani a gazdaközönség, a kisgazdák, a munkások , 
ke reskedők , kisiparosok, kishivatalnokok é r 
dekeit felkarolni, célja a népe t oktatni , védeni , 
vezetni é s szervezni. Továbbá" főtorekvése a 
Nemzeti Népszövetség pék a megszervezett 
é s a magyar nemzeti eszméktőt á t i l tása i t 
tömegeivel fokozni a magyar nemzeti Ossze-
ta r tozandóságo t , a nemzeti és a faji szeretet 
é r z é s é t A n é p folytonos é s fokozatos t an í t á 
sával k i akarja egészíteni a Nemzeti Népszö
vetség az iskola t an í t á sa i t te pótolni azt, 
amit a mindennapi é le iben szokéges gyakor
lat i i ndáshoz az egyszerű tapasztalat nem 
n y ú j t h a t Az évi , c s e k é l j egy ko ronás tagsági 
dij e l lenében a tagil letményül havookint adott 
füzetek, röp i ra tok és évenkint a terjedelmes 
n a p t á r mind- a fenti cé lokat szolgáltat jak. 

A Nemzeti Népszövetség tagjaira nézve 
nagy' j ó t é t e m é n y t jelent a szövetség h é z a g 
pót ló jogvédelmi munkássága , mely központi 
jogvédő h iva ta lá ra i te a vidékenkint meg
szervezendő ügyészi ka ráva l igen intenzív te
vékenységet fog kifejteni, amennyiben a N é p 
szövetségnek mindén tagja b á r m i n ő peres te 
perenkiviili ügyében ingyenesen részesül jogi 
t a n á c s b a n . A Nemzeti Népszövetség t ehá t a 
kisemberek é rdekébén n a g y a r á n y ú tá r sada lmi 

- — A bácsi volna a k i rá ly . 
H á t rnMerf'Jtteailyaioem cseré lek 

a birodalomban, — góodo lom — jó l van, 
k i rá ly leszek. - • 

— Fe lséges k i r á lyom — szól a kap i t ány 
— d ö n t ő ü tköze t r e -készen ál lunk. 

Intek. Azzal vége . Fékevesz te t t en neki a 
parajnak. Ir t ják az én magyar k a t o n á i m 
ugyancsak. Két n a p s z á m o s t megspórolok vele, 
'de a lelki gyönyörűség t öbb ennél . Ennek-
•gynek ve re j t éke t gyöngyözik keskeny kis 
homloka. A más ik k iabá l ja nagy hangon, de 
vékonyan : 

—- Nesze török, nesze maszka, igy 
b á n t s d a magyar t 

Nagy bennük a virtus. Olyan k i számi tó 
c sapás sa l ü tnek , hogy egyre leesik a levél a 
tövérő l . Amelyik meg le nem esik egy ü tés re , 
a kis k a t o n á t elönt i az epe, addig szabdalja, 
a m í g . k i .nem verte a főidből a haszontalan 
n ö v é n y t 

Valóságos katalanui m e z ő . Elpuszt í tva 
minden.- Egy szál magyar sem esett De 

há lásak is é r te . Parancsomra elkezdik zengeni 

ildd meg a magyaVt ? ^ ^ ^ ^ 
. , . 'Ezek után alig képes megér teni az 

ember, hogy magyar katona intézetből mér t 
nem * mennek há t a gyerekekből suhanceá 
cseperedett ifjú emberek. 

Mert há t ami a mi to lógiában a l idérc
fény, az a ka tonaságnál a szellem : a nem 
magyar szellem. 

Én nagyon elhiszem é s lelkemből mél 
t ányo lom, hogy a magyar ifjak inkább hozzá 
szoktak a »raj ta« stb. s zó ra , minthogy rechts 
és linksumozzanak egész uap, az meg ta lán 
minden magyar erábernek fáj, hogy olyan 
nó tá t fujatnak előttük, amely mindig mérgé t 
csepegtet a pohárba . 

I . Napóleon mondta : 
A. francia gyalogsággal és a magyar 

huszá r ra l niegbódiuún az egész v i lágot j 
A magyar huszárral . Azokkal az. embe

rekkel, ak ik , . nőnek fel a maityar n é p 
köréoen I ' Akik a J á szságban , a Duna tövé 

mellett, vagy ahol a Maros siet Szeged felé, 
. jCsongrádon, tu l a §fj$^M*M»> v i r á g o t 
völgyi Nógrádban , bérces Erdely-Harom-zeken. 

A magyar szellem hiany.ik a hadsereg 
neveléséből , m é g azokból is, akik m á r csaku
gyan a m i ka toná ink . 

Pedig h t j , I s tenkém, dehogy i l l ik arra a 
magyar h u s z á r r a az atilla, a c sákó , a ka rd 
kszébe , bá to r ság s z i v é b e ! 

Ugyan ne t a r t sák m á r vas marokkal 
azt a ge rmanizá ló s z e l l e m é t A magyar fia 
hamar c s ö m ö r t kap a t tól , da ha szabadon 
engedik gyökeresedni azt a szent hazafiai 
szeretetei, h a z á n k a t se fenyegetheti ta tán 
sohase a vesz. mert latom, Jia az én udvarom 
aká rmi lyen nagy bajban van,' egy fél ó r a 
mai ra el lenségeim le vannak terítve. 

Pedig ezek csak kis emberek, de a 
hasonlat, azt hiszem: j ó . 
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munkásságo t fejt k i é s rmellett e lsőrendű 
kulturál is 4* uemzeti missziót teljesit. K i a d 
ványaiva l , röpi ra ta iva l és gyűléseivel mentől 
t öbb törhe te t len h a z a 6 a s s á g u á l lampolgár t 
akar' nevelni é s a mind nagyobb m é r t b e n 
t é r t liodito nemzeti i s p i r á e i ó k o a k gá ta t akar 
r emi . Azért tö rekvése az ia, hogy népvédd. 
n é p t á m ö g a l ó é> a népe t ok ta tó , taní tó de
mokratikus szervezett! működésével kiragadja 
a nem magyar ajkú, magara hagyatott népet 
is a nemzet iségi agi tá torok karjaiból . 

A Nemzeti Népszövetség zászlaja alatt 
minden hitfélekezeli é s a nemzet iségi különb
ségre va ló tekintet nélkül a n é p legszélesebb 
rétegei tömörü lhe tnek , mert a Népszövetség 
tagja lehet minden 16-ik é le tévét b e t ö l t ö t t 
magyar á l lampolgár . 

A Nemzeti Népszövetség a szervezés 
nehéz munká j ában számi t a n é p és a haza 
jövőjével törődő minden tényezőre , a magyar 
t á r sada lmi é s hivatali, vezetőségre , különösen 
a közigazgatási tisztviselők nagy a p p a r á t u s á r a , 
a kul turál is té ren m ű k ö d ő polgárságra s á l ta 
l ában mindazokra, akik a néppel á l l andó ér int
kezésben vannak s akik annak vezetői . 

A városi és községi helyi szervezetek 
mega lak í t á sának ezdeméoyesésé re a szövet 
ség vezetősége ezúton is felkér mindenkit, 
akinek ez mód jában áll. A helyi szervezet 
mega lak í t ásának módoza ta i ró l a központ i iroda 
(Budapest,. V I I I . , Trefort-utcza t>.) mindenkinek 
a legnagyobb készséggel részle tes felvilágosítást 
nyújt és szívesen küld a gyűlésre központ i 
s z ó n o k o t A Népszövetség szervezkedésé t m á r 
meg is kezdette és m á r t s t öbb ezer tagja van. 
Egyelőre a Népszövetség a magyar ajkú nép 
á l ta l lakott te rü le teken folytatja a tagtoboro-
zás t , mert a nagy n é p t á b o r de rékhadának 
innen kall r ekru tá lódn i . 

A tisztikar a k ö v e t k e z ő : P rőna i Gábor 
b á r ó elnök, Apá thy Is tván dr.. Vigyázó Perencz 
gróf alelnökök, Baján Gyula főtitkár, Ku lka -
falvy Miklós dr. főügyész, Huczik E l emér dr.. 
Katona Imre, Salamon R e z s ő dr. sze rvező
t i tkárok . A tisztikaron kívül részt vesz a veze
tésben egy igazga tó- tanács — melynek tagjai' 
Battlay Dezső dr. ügyvéd, Kemény Árpád bá ró , 
S á n d o r József, az EMKE főtitkára — s a 
százötven főből ál ló vá la sz tmány . 

)*.'<4i0S&}g£s2űC * i jgiaaafjjMHini i -raBMMMB 

Ne üzengess r ó z s á m a szellőtől. 
Úgysem tudok én m á r neked hinni . 
Nem akarom a szivedet bírni . 
Félek, félek fá jda lmas könnyektől . . . 
Há tha , h á t h a új ra v isszatérnek, 
Hogyha hiszek csacska szel lőcskének. 

Ne suttogj h á t csacska szel lő f ü l e m b e : 
• Hűtlenségét könnyek közöt t b á n j a * 
Hallgass kérlek szellő, há tha , hátha , . 
Visszatér a fájdalom szivembe, 
Mert há t érzi , hogy majd n e m s o k á r a 
Lenne újra egy kifosztott á r v a 

Gonosz, szellő na ijesztgesd l e l k e m : 
•Hervad,' -mint a le tör t lüforn* . . . 

Hallgass,hallgass bus szivem nem b í r o m I 
Hanem szaladj és előzz meg engem. 
Mondjad nálam feledve bu -bána t , 
Ha még a rcán pí ros rózsa t á m a d . 

I r t a : Ssabd Gyula. Z e n é s í t e t t e : Nyári Budi 

A m o z i , m e g a n ő i k a l a p o k . 

— Tragikomikus elmefut tatás . — 

A mozi láz ná lunk Czelldömölkftn is elfogta 
az embereket Nem ia csuda. A l i g van o lcsóbb 
é s kellemesebb mula t ság a moz iná l , hol a v i 
lág tör tene lem nagy epochái s az ujabb, modern 
kor ap ró c s e p r ő , de vál tozatos és m e g r á z ó 
családi t ragédiái g y o r s - e g y m á s u t á n b a n vonul
nak el szemeink előt t . 

Azaz csak vonulnának , ha ezt azok az 
őrület tel h a l á r a ) , rettenetes magasságú , k a r i 
májú , ranno- é s b ip láns / . t rnyu és sokszor egy 
egész v i ragker tésze te t , vagy egész á l l a t se reg -
letet magukon h o r d ó női kalapok megengednék. 
De nem engedik meg. 

Az egyik nap egy hölgy ült e lő t t em. 
Méhkas formájú é s nagyságú magas ka lap ján , 
ruganyos d r ó t o k o n , szaz, meg száz m é h e c s k e 
rezgett mozgott, elfogva e lő t t em a k i l á t á s t 

Egy mas alkalommal olyan hölgy ült 
e l ém, akinek z sombor - fo rmá ja , 5 0 cm. magas
ságú és 7 5 cm . szé les ka r imá ja kalapja tele 
jén olyan tollak ágoskodtak az ég felé, min t 
a halottas kocsi e lé fogott lovak gjásztol la i -

Egy harmadik esetben ké l t e rebé lyes 
hölgy köze vol tam bepréselve. Ez m á r elég 
baj. De nagyobb baj voli az, hogy az egyik
nek Óriási kaiaptulla (valami őskor i m a d á r -
ór iásé) folytonosan a jobb, a .más iké pedig a 
bal füleméi csiklandozta az egész első felvonás 
a l a t t Fe lvonás utan kénytelen voltam mas 
helyre ülni. Sze rencsé re t a l á l t a m egy olyan 
helyet, mely e lő t t ü r e s szék v o l t 

De alig ü l tem néhány pillanatig uj helye
men, midőn egy elkésett hölgy gömbölyödöt t 
be a terembe é s vizsga szemekkel keresett 
m a g á n a k ülőhelyet . Szemei az e lő t t em levő 
üres széken akadt meg. Meghűlt bennem a vér. 
Bleriott monop lán j a volt a fején, melynek 
szá rnya i t m é t e r e s fekete bá r sonymás l ik ké 
pezték Ele jbém telepedett le. 

V é g e m van, elvesztem! mormogtam 
magamban s önkénte lenül a ha j tóe rő t szolgáló 
motort , az indi tókereket , meg az e lhaszná l t 
benzint pü l lögő csövet k u t a t t á k a hölgyön 
szemeim. É s . b á r - a z ind i tó -kerék nyugodtan 
marad t a motor sem kattogott s a benzincső 
sem pttíT.Jgött, a monop lán szárnyai tó l nem 
l á t t a m az e lőadásból s e m m i t 

B g ffi-J-n, Vi.j,y i hOlg is i i o b b be l á t á sá r a , 
könyörü le t é re és i rga lmára , valamint a h a t ó 
ság közbe lépésé re ebben a kérdésben nem 
s z á m i i h a t o k , egy sötét , ds a mozi fejlődésé
nek t ö r t é n e t é b e n . n a g y s z a b á s ú terv ér le lődöt t 
meg bennem s az : ö s szeesküvés a női kala
pok ellen. 

Már meg i i a l ak í to t t am a »Huszonegyek 
ol lózó t á r s a s á g « - á t (Mint újságíró, m á r úgyis 
kul t ivá l tam.) Csakhogy ezút ta l az o l lózásnak 
m á s a cél ja , az t i . , hogy a moz ie lőadás alatt, 
m i d ő n teljes sötétség borul a néző té r re , az 
ol lózd t á r s a s á g minden tagja, aki e lőt t á l l a t -
seregletes, v i rágker tészetes , vagy b ler io t t -gépes 
kalapu hölgy ül, — ollójával k i lá tás t ny i t 
m a g á n a k a mozi kifeszített vásznához . 

így r e m é n y ü n k van arra, hogy n é h á n y 
h é t múlva a hölgyek vagy kalap nélkül, vagy 
kecses lőkötőcskékben élvezik a mozi t é s hagy
ják neküuk is élvezni. S ez u tóbbi , t i . a fő
k ö t ő — a farsangi időre va ló tekintettel — 
k ívána to s is volna a z . ö regedő .hajado
nok <-oak. 

Megkondult a l é l ekha rang , b u s á n a z ó L 
Minden hangja UeseiVesen panaszol : 
í E l s z á l l p t t egy árVa lélek, 
Bána t a v>olt a s z i v é n e k . — 

i N é m a sirba a fá jda lom nem hatol le . . . 

Zúgnek -búgnak a harangok, temetnek, 
I Egy kis leányt t e m e t ő b e most Visznek, 

fi nyugalom hü ö l é b e 
Kiséri a falu n é p e 

yizt zokogva : » S z e g é n y árVa, j ó l é k e k ! « 

K . B. 

H I R E k . 

G y e r t y a s z e n t e l ő . A kath. egyház azon 
ünnepé t , mikor a gyermek J é z u s t S z ű z Mar ia 
bemutatta a templomban, holnap t a r t j a s a s 
alkalommal g y e r t y á k a t szentel. A helybeli 
apá t ság i templomban e s z e r t a r t á s t dé l e lő t t 
9 ó rá tó l kezdódőleg Ban J á n o s p l ébános végzi . 

H á z a s s á g . Rosenberger Gyula kemenes-
magasi kereskedő m á r c i u s 3 -án Z a l a e r d ő d ö n 
tart ja esküvőjé t Steiner E m m á v a l . 

Öngyilkos vasutas Balogh József, felső-
lászlói a ó i m isfelvigyazó gyakornok éjjeli szol
gála t közben egyik t a n í t ó b a r á t j a s z e m e l á t t á r a 
főbe lő t te m a g á t . Mire a községi k ó r h á z b a 
vit ték, maghal t Szerelmi c s a l ó d á s adta k e z é b e 
a revolvert. 

T e j v i z B g á l a l . Kiss Gyula m a g y a r ó v á r i 
vegyész é s Somogyi A l a d á r tb. főszolgabiró 
az e lmúl t c sü tö r tökön te jv izsgála to t ta r to l tak , 
amely alkalommal a megvizsgál t 1200 l i t e r 
t e jbő l - c sak egy k i sgazdáé t t a l á l t ák rossznak. 
Az e r e d m é n y t e h á t elég kedvezőnek m o n d h a t ó . 

K ö z g y ű l é s i banket t . A K e m e n e s a l j á i 
T a k a r é k p é n z t á r ma dé lu t án 5 ó r a k o r , é r i 
közgyűlése a l k a l m á b ó l 24 te r í t ékű bankettet 
rendez a B á r á n y vendéglő é t t e r m é b e n . 

K e r e s k e d e l m i m u l a t s á g . A cze l ldömölk i 
kereskedő-ifjak, — min t hírlik f. h ó 2 8 - á n 
este a Korona szá l lóban műkedve lő i é l ő a d á s 
sal egybekö tö t t l á n c m u l a t s á g o t rendeznek. A s 
estély tiszta j ö v e d e l m é t a helybeli izr . é s ev, 
nőegyle tek kap ják . 

T n r c s a n y i Mágnás Elza <a moz iban . 
Szenzác iós m ű s o r a van ma az Apolló mozinak. 
A nagy m ű s o r o n kivül ma m é g a n e m r é g i b e n 
oly port felvert Tu rc sány i Mágnás Elza t r a 
gédiája n l ó j á t é k á n a k b e m u t a t á s a , A kép r é s z 
letei magukban fogla l ják : Nick Gusz táv é s 
K ó b o r Rózsi e l fogatásá t é r v a l l a t á s á t , T u r 
csányi Klza utolsó fényképét , a M n t á r g y a k a t 
é s á r e m e l é s t , amelyen t ö b b m i n t 20 ezer 
ember volt j e l e a E nagy képen kívül még 
3 'humoros kép é s a >A vadon k i rá lya* 
cimi) 3 felvonásos d r á m a kerül b e m u t a t á s r a . 
Holnap hétfőn az ü n n e p r e va ló tekintettel 
sz in tén lesz e lőadás , 4, 6 é s 8 ó r a k o r , ennek 
ke re t ében >A fekete kígyó* cimü 4 f e lvoná
sos d r á m a kerül m é g 3 m á s k é p - mel le t t 
e l őadás r a . - — — ' 

Színészet városunkban. A s z i n p á r t o l ó 
közönségnek ö r ö m h í r t j e l e n t h e t ü n k . R a d ó 
Béla , az e lőző idényekrő l oly k e d v e z ő e n 
megismert sz ínházi direktor j ö n teljesen újra 
a lak í to t t 30 tagu t á r su la táva l v á r o s u n k b a . A 
t á r s u l a t m a g á v a l hozza a s z e z o o - o j d o n s á g o k a t 
é s a Buksi, Katonadolog, T ö k é l e t e s feleség, 
Mozikirály atb. operetteket é s a C á r n ő , Faun, 
Ti tok , Rabló lovag , Sz t rá jko ló , Gólya , Telefon 
atb. sz ín já tékok e l ő a d á s á t tar t ja m ű s o r á n . A 
társulat 7 én szombaton kezdi meg e l őadása i t 
a Korona n a g y t e r m é b e n . 

Iskolában, lanüónő: Hogy mondanád 
azt a monda to t • lérjhez megyek« szenvedő 
alakban ? -

Mariska: Pártában maradok. 
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A Czelldömölki Sport Egyesület mű
soros táncestébe 

"Az elmúlt szombaton este zajiolt 
le a Sport Egyesület téli mulatsága. 
Müsorosv táncestélynek keresztelte eJ a 
rendezőség, amely teljesen, uj volt nem-
csak az elnevezésben, de a maga mi
voltában is. A közönség nagy várako
zással tekintett az estély és még inkább 
a műsor elé, mert a meghívón csak 
néhány szó engedte sejtetni a műsor 
egyes szamait, inig á részletes műsort 
a helyszínre ígérte. És a rendezőség a 
hozzá fűzött várakozást teljesen kielé
gítette, sőt azt nagy mértékben .(elül is 
multa: — Olyan magas nivón álló mű
sort nyújtott, amelyet még nem igen 
volt alkalmunk városunkban élveznünk. 
Több mint két óra hosszat változato
sabbnál változatosabb, szebbnél-szebb 
számok követték egymást. Az összeállí
tás elsőrangú volt: drámai szavalat, 
hegedű, ének : férfi és női számok fel
váltva követték közvetlen egymásután' 
ban egymást gyönyörű művészi előadás
ban. És a nagyszámú és díszes közön
ség,, amely a fényesen kivilágított termét 
színültig megtöltötte, nagy elismeréssel 
adózott nemcsak a szereplőknek, 
akik nagyobbára tisztán szívességből, 
csupán költségeik megtérítése ellenében 
szerepeltek, — hanem az eatély ren
dezőinek is, hogy ily elsőrangú művé
szi élvezetben részesítette. 

A részletes műsort az estélyen 
kiadott alkalmi lap a >C. S. E. Hírlapja < 
első lapján közölte, mig a többi olda
lakat az egyesülettel szoros összefüggés
ben álló tréfás alkalmi aktualitások 
töltötték be. 

A műsort Békefi Árpád győri ka
baré művész nyitotta meg, aki a > Fogoly 
lengyel« cimü drámai költeményt nagy 
érzéssel és művészettel adta elő. A nagy 
költeményben előforduló sok hangulatot 
igazi érzéssel alakította az előadó és 
szép előadását a közönség nagy tapssal 
honorálta. 

Seffer Médy és Béla, SefTer Lajos 
szombathelyi j>énzügyi tanácsos gyér-

ben hegedűikkel, hogy a műsor követ
kező szárnál előadlak. — A testvérpár 
megjelenése oly kedves jelenség volt, 
amely egyszerre meghódította a közön-" 
séget. Elismerésének jelét közvetítette 
az a nagy taps, amely őket mindjárt 
megjelenésükkor fogadta, mikor pedig 
műsor-számukat •HofTmann meséi< ope
rának fantáziáját előadták, ezt szűnni 
nem akaró taps követle, olyannyira, 
hogy nemcsak a ráadásszámot, de még 
ezt is meg kellett ismételni. 

-A műsor-következő számának ke
retében Szalay Gyula, a. budapesti Nép-
szinház-Vigopera volt művésze,«Carmen« 
operának románcát és egy- olasz műdalt 
énekelt nagy hanganyaggál és művé
szettel. 

Mezei Margit, a győri színház első 
primadonnája lépett ezután a pódiumra 
és hírnevéhez méltó szép előadásban 
volt alkalmunk gyönyörködni az >0b-

sitosc és az >Aranyvirág< operettek Dómokon Ignác, dr. Király J.i.os. K .n 
n é h á n y r é s z l e t é n e k e l r a g a d ó e l ő a d á s a - j Vilra.is, Lázár Fer. nc, PvViff-r Ot tó tVönöotk) , 
val. A nagy tapsot csak a . K e r e s e m | dr. Tompa Sáh'duV 1 0 - 1 0 K. Rirdossy ln . re 
az I s ten t . . .« c i m ü n é p d a l r á a d á s a - ! (Alsóm*»teri), ftirdossy Zo tan \ ómesti • j . 
va l l u d t a e lhal lgat ta tn i . - i dr. Berzseuyi jgnry ( K a m w W C | f J J B \ ár 

M a j d i s m é t e l ő á l l o t t a k , a k ö z ö n s é g ! Bisiczky András , dr. I> .. •,- Saur j . Deut-ch 
k e d v e n c e i , a Seffer t e s t v é r e k , hogy n é - [ Mor (Keraenew-Oinién), Deui-cli üyn t a , Fényea 
h á n y m a g y a r d a l l ad janak e l ö . Az edd ig 
élvezeti duettet azonban csakhamar egy 
rendkívül kellemesen haló trio váltotta 
fel. A bájos Médy, aki szép megje
lenésével, élénk temperamentumával és 
báiiis előadásával egy csapás, a meg
hódította a közönség szivét, a 

/elismerést azzal honorálta, hogy 
hegedű-kettősüket még szebb énekévet 
kisérte. A tomboló tapsot pedig, amely 
minden egyes számukat és sok ráadá
sukat követte, csak a még hátralevő és 
hosszúnak ígérkező műsor csillapította le. 

Majd Mezei Margit »A néger pri
madonnái cimü és néhány más kupiét 
adott elő nagy hatással. 

Szalay Gyula pedig > 11.tik mint az 
éj« és »Négy fekete W< cimü nní.kiló
kat és kuplékat énekelte el r.sgy érzés
sel és szép hangmodulacióval. 

A rműsör eddigi számait Franek 
Gábor zeneszerző, zongoraművész és a 
győri székesegyház karnagya kisérte 
zongorán, hírnevéhez méllrt ügyességgel. 
Külön elismerést érdemel egyébként 
azért, hogy a városunkban ily alkal
makkor előfordulni szokott zongora-
mizériák leküzdésére egy nagyszerű zon
gorát tisztán szívességből engedett át a 
rendezőségnek. 

A műsor utolsó száma Békefi Ár
pád jelenete volt. Cigányzenekar élén 
lépett ismét az előbbi drámai -/.avaló-
művész a közönség elé, hogy tehetsé
gének másik oldaláról is bemutatkozzék. 
És e bemutatkozásával nemhogy kisebb, 
sőt mondhatjuk, jóval nagyobb hatást 
ért el. Jelenetének első felében mint 
kitűnő előadó inűvész, majd meg mint 
elsőrangú cigányprímás érdemelte ki a 
közönség tomboló elismerését. »Az uri 
prímás* »Cigánysors€ >Cigány-szerenád€ 
cimü nagyszerű jeleneteket, majd pedig 
több Rácz Laci imitációt adott elő nagy 

sem akarta, hogy az egyszer éttmtm **M 
szavaló-művész, majd meg jó énekes, 
azután meg jó cigány-primás nem vér
beli színész, vagy cigány, hanem mér
nök, aki csupa kedvtelésből űzi e mű
vészetet. 

A hivatalos műsor, mely változa
tosságával, ügyes összeállításával és 
nagyszerű számaival a közönség legna-
gyobbfoku elismerését érdemelte ki, — 
ezzel véget ért. Megkezdődött a tánc, 
amelynél talán először fordált elő vá
rosunkban, hogy több táncos volt, mint 
táncosnő. De csak addig, mig rá nem 
jöttek arra, hogy elvégre a tánc nem
csak a leányok privilégiuma és csak
hamar a fiatal asszonyok is élénk han
gulatul járták a bostoni, meg a csár
dást a kon hajnali órákig. 

• 
. ' £ g estély jövedelméhez lelülfizelés és 
j egymegvá l t á s c ímén h o z z á j á r n i u k : 

Ferenc, dr. G-rgely Lajos, i ; n-b-rger Igii-.c 
Alsó-ág , I I - . n , - r Adolf f i a i , ,1 ,..> Rup-'M, 

Honig Sámue l , Horváth J-.z-.fi. tl . icluiih . i -n 
k . l " . K á l m á n Mór (Peterfa). Kulka A r i » . d , 
M. c-y G. M i k . . - , dr. Plelnic- I - r . i c. Pn . ex 
Ferenc, Raftel Mihály, Ro-.nberger Mik a 

nagf j Simon József, Sleiuer Jei iö • M g y a i g . . . ,. 
szép I Szabó Karoly, S/egal Vi l i n . . - , dr. S. . A • 

Pá l , Takács Martint, dukai T a k á c s F . i . o 
(Duka), Weisz Kálmán , Wei-z Lo. ic . W i n i u x r 
Alajos (K.-ii |euesmaga»i). W u i m a n n Ad-Hf 
5—5 K. AUsUdl r f Józae fné , B-n János , dr. 
Balassa Jenö . Dtnkgreve Nándor , I b á s z A i t i a l , 
Katona F ü ö p . Ozv. Ka'dy Gyulané K .1-, 
l.iclu cii ... Arnold, 1 .nr.tr • Alajos, N é m e t h 
Márkus, Spuzer-Ailoil 3—3 K. Adorján I i 
Balassa I-ivao. l i . P a l , Dániel Gexa, 
Ficher K.. . .I (Alsóság), K.. IÍ. . J. s . . . , IVi-
Makranczy József, Özvegyi Beia, Preussbeinnr 
Károly (Alsóság), dr. Saizb-rter Eruö, i l j . 
Simon Sándor , Sleiuer Simon (Nagykamxs. ), i r . 
Sziadek 'Zoltán, Vermes Gyözó, W i l t i n a i i n 
Andor 2.50—2.50 K. B e n c Lajos, Knbi.m 
Dezsó, Molnár Lajos, ö r i e y Marton, S p i ü e r 
Gyula, Szalóky Zsigmond 2—2 K. Re ich j io re 
l.óü K. Günsberger Mihály, H a l é Elek, X u-
mark Miklós 1—1 K, amelyen ezutun mond 
köszönetet az Egyesület. 

K i h a l l g a t á s a bajor k i r á l y n á l . A rém-
balhelyi megyés püspököt, rof Mikes Ja... I , 
a szombathelyi egyházmegye lílt.b p l e b á m t . a 
nak kegyura: a bajor király, jsueaM kiha . v i 
táson fogadta legutóbbi mQocheui ur tozk i 
alatt, amikor is Vasvárniegye Qgyei i ránt er-
deklóJ.'ut. A püspök m á s n a p családi e b é d r e 
vo l l hivatalos. A bajor király csa lád-ava l 
május vége felé érkezik S á r v á r r a . 

El tűn t l e á n y Horváth Lina, Horvá th 
Rafael papóczi gazdálkodó 15 eves leánya , aki 
Klein Ignácz szentmiklóslai sza tócsnál szolgait, 
ma egy hete el távozott szolgálat i helye-ó. s 
azó ta nyoma veszett. Semmi hir- róla. 

Légha jó a hegyak fölött Bakonybe) 
község hegyei fölött ö tszáz méte rny i magas
ságban katonai léghajót latiak. Utasai |. velet 
doblak le, amelyet m é g nem talá l tak meg A 
.éghajó kelet felé Utnt el. 1_ 

„ B E R S O N 
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T a n t i k a r a m b o l Ma tvy .. sá rvnr 
koVeg i vonal Hűk á l l omásán , t a r szeiiiJiy-
szál l i tó vonatba, be e-zaladt egy lebetvooat 
A személyszál l í tó f i inál u tolsó- , a tehervonat 
nak p--dii tr»l» 'nri ir '»i k o r - . j * i , ik | . ". ••- össze 
t ö r t Ember i dn»» l" l ivess követei t 

Szerencsétlenség Nagy Uáb >r, p á p táti 
iparos mes t en i e« 311 -ve*, nőtlen, l-ajos nevű 
í a i , k i a »nnfmi»s»jiíi l Hi.n.id községben 
kán to r t an í tó , tn i t inyké-z i l és k n / l u n baleset ért. 
K. • szivarral k íue l . d - i i a pu-k ipo r ' ox , ami 
f itobant e- ogvik z met téveszti tte. 

K e n y é r i k ö z s é g b e n , Myr t hó 28 . . 
Czi ráky erol nagv h tj -<l i-*z »••» r*udezei*. 

—- A t a n g ó T e á i t . A tangó láz meg=zün-
le tesére mii'd'Mi ti- < nmna eredmény*--, bh le-z 
nz egyik par i- i n*»^y ki-peslap köziemenyii 
a-nellyel s r e m i é leiw n ntutMja be a leera 
j m g ó b b U n g ó t á n c snök fényképeit, bizonyítva 
a r a ló l , h« | e i a t a i c korán i i i - . r r - i n 

o-lotnil. EZ prdig hatá-os erv. . inun i i j Iben 
. I ibetó, hon) »< a.iai doan les? ü l bgyeleni. 
arn lyet a l áncos a in. . dul.it.'k e le j tésére *„ 
a különös t>s ' i « r t á - r a foidit , ran-kepzör jés l 
e r e d m é n y e / Ez pedig nlisn hata lmai ve.-z-
k . i n , ni y initideuféle t i la lmat íe iüluiu^ I 

1 . m r - o . | 

S z a b á s z a t i é t T a r r é l t k o l a . Özv E m i | 
h?.l Miirne -zaba-mfl Bndayr~rtrrti varo- , 
sunkba jö t t es i t t a Dinkgreve Ina h á z b a n 
rövid ig i ig t a r t ó IIÓI -Z . IO. IM' In i es varroisko. i 
tanfolyamot nyitott . S..,at kidolgozású szabad
kézi rajzai uar angol, valamint francia m ó d 
.-. rb-n is tnerteksz. r i i i t i beosz tása oly k ö n y -
. yii. hogy elméleti t .- , é s gyakorlatilag bá rk i 
is 8—10 nap alatt megtanulhatja, é p a z é r t a 
itVsolyt a könnyű v a r r a s m ó d e l sa já t í t á sá ra 
fordítja. A tan idő alatt t an í tványai k izárólag 
s í j a t részükre dolgoznak, bá rme ly divatlap 
szerint 3—4 r u h á t is e ki- ziiheluek. A t an í t s* 
k.terjed még gyerm krun aljak , köpeny , 
princess, ko-z üiu e- U.uz varras-ara i>. A 
lanlolyam két h a m m hónapig U n . Vidéki 
t a n í t v a lyok — ba j á r t a s a k a v a r r á s b a n — 
2 hé t alatt e lsa jáut ják * szabásza to t . T a n d í j : 
S z a b á s z a t 30, v a r r á s 20 K. K ü ö n ó r a s növen 
ilekeket is oklat I p i rn snók részére esti tan
folyam 7—9 óráig. Tan í tás i i dő ; I . csoport 
délelőt t i tanfolyam 0 —12-ig, I I csoport délu-
l i i i i tanfolraru 2—5 ig. Bei ra tások eszközöl 
hetök egész napon á l a tanteremben. 

E tesBük m a d a r a i n k a t ! K é r e m a neme
sen é r z ő embereket, gondoljanak egy kicsit a. 
t a r t ó s , nagy hideg által elsanyargatott inada-
rainkkal.Vrssenek nekik egy kis eledelt, hogy 
^y^mi^^*"^ h i d e g ^ , | B Í 8 r a > f 

,4k*t, — hisz ők is Isten t e r e m t m é n y e i é s 
hssznos munkása i az ember i ségnek , mer t 
pusztítják a ká r t ékony rovarokat. Madaraink 
közül leghasznosabb a cinege. — Adjunk neki , 
t ökmago t , nap ra fo rgó - vagy kendermagol, ba 
i z nincsen, akkor legyünk k i nekik egy kis 
zs í ros húsda rabo t , béizsir t , t öpö r tyű t vagy 
f i g g y u t Hisz a faggyú nem drága és a hideg
ben nagyon célszerű eledel, mert a zs i radék 
meleget fejleszt a m a d á r b a n és megóvja c 
m gfagyástól. Kérve kér egy kis i r g a l m a s s á 
got madaraink szamara Qóltmaiin Bódog 
aflatvedő egyesületi elnök. 

Vége a tangónak, napjai meg vannak | 
s zámlá lva s amily gyur-an k f t n. pszerü, én \ 
olyan hamar el log (pulid < U n g ú l á z , mej t I 
Pá r i sba i i egy uj, a tangónál sokkal n é p s z e r ű b b | 
tancz ragadu meg s.. ; . I m a t Az Amer ikából 
Angl iába, onnan pedig Kraiicziaor.s/ágba van- I 

.dorolt élénk menu. l t . s. ei c/: k »ejfeli 
t nic< a neve. 

gával. 

G a z d a s á g i egyesületek tevékenysége 
a többtermelés ériekében. G a - d a s á g i egye
sületeink kö rében elénk mozgalom indult meg 
mindenfele a több te rme lés é rdekeben . Az egyik 
le i iyészkl la tokat ottl k i , a másik mű l r ágyázás i 
k i sér l - i . ks I r e g é r t -t, egyszóval mindannyi tel-
j - i i i kö e l - s s é g é t a i . é p j o b b gazdálkodása é rde 
keben. Miuián pedig éppen a műt rágyák segé 
l i eve l I . he legkisebb befakletessel, legkevesebb 
I . r a d s á . g a ' , legjeieiiekenvebb. n lokozni a U -
in - a t agukat, különösen a műt rágyák megisme
ri-lese es te r jesz tése erdekeben működik t ö b b 
j . . . t | i s á z ; egyesület . Igy temes- és t o r o n t á l i n e -
n e i g z . | . - a g i e g y e - u e t . k . n a u y o b b m e n n y i s é g ű , 
ingyeo i n ü l r a g y a t osztottak k i k ísér le tezésre 
ki-gnzdak k ö z ö t t : ezenkívül pedig a Toronial 
» . S'.aioi "r megyei g tzdasán i egyesületek Osz-
s z e s k ó / - é g é i b e n szakelf.ad. kai küldenek k i a 
lei folyMiian, akik a népin k m e g m a g y a r á z z a k 
a ast t l rkkyák lényegéi , bas/nat, r á m u t a s s a n a k 
a i ra , Mi lkni l kell a iTiüiregyafeleségeket alkal
mazni a i i i inö haszon vá rha tó a lka lmazásukbó l . 
Üröminé l Uh|ut a gazdasági egyesületek ezl a 
levek envsegei. 

• J a r d i n d ' r l i v e r ' ( T é l i k e r t ) ez a cime 
eg, p o m p á s taucajbumnak, mely gn oldal ter
jedelemben m a g á b a foglelja mindazon uj é s 
divatos l á n c o k a t zongora lé té iben, melyeket 
balon, j nu run é s u r » a s összejöveteleken^ ma 
mind. nki t ánco ln i , látni é s hallani aka i . — 
Van ebben a t ánca búmban 14 tangó , a j a v á b n l , 
lovabba t ö b b ragtime, one s t p, two step, 
ni.ic ics l á n c n a k részletes le i rása , mely szerint 
a.t ennek a l ' p j an bárki meglaiiulhalja.Szoval 
egy lökéleles uj és ügyes tancalbum 26 j ó 
t á n c d a r a b b a l . A Bard Ferenc é s Tes tvé re j ó -
h í rű budapesti zonemüke rc skedő czég k iudása , 
ahonnan azt mindenki ha 3 ko roná t beküld, 
megkaphatja. A megrende lő semmi esetre sem 
j ö h e t majd zavarba, ha eg) rög tönözö t t t á n c -
raulalsá adódik, mer t t á n c r a va ló muzs ika ré l 
ez esetben éppen elég lesz kéznél a Jardin 
d'Hiver t á n c a l b u m b a n . , . 

Akaratlan fürdés. Ma egy hete négy 
pápoczi születésű é s il letőségű fiatal legény, kik 
knzűl ke t tő a sopronmegyei Edve községben, 
ke t tő pedig Beled községben szolgál , f ehé rnemű 
és felső ruha véget t hazafelé igyekeztek | 
P á p ó c z r a . Amint a R á b a - r é v h e z é r tek , köztük | 
a l egüa ta l abb , a 14 éves Pap Béla, egypá r szo r i 
végig - e u i t a befagyott folyón, hogy bebi /n- | 
nyitsa a j ég sziLird v o l t á t U t á n n a a 15 éves , ' 
de jóval neheztbb T a k á c s K á l m á n m e r é s z k e d e t t 
• j égre , aki alatt azonban beszakadt a j ég . j 

köté lbe kapaszkodott s ipy m e g m e n e k ü l t a j ég 
a l á k e r ü l é s t ő l : a biztos halá l tó l . Visszamentek 
a to lsó partra jobb é s biztosabb al jái ást keresni. 
Mire hazaér tek a virheeseti r n h i j . sáfc t g é -
szen c son tkeménnyé fagyott a tes tén. 

A kétségek államsegélye, A községek-

bek közt K m e t i Káro ly egyetemi t aná r i , 
Wekerle S á u d o r volt m i n i s z t e r e l n ö k ö t A köz-
sé^ek á l lami segélyezésének szükségszerűsége 
es j ogossága egyre jobban terjed a közvéle
ményben . A Községek Lapja á l l a n d ó é s foly
tonos agi ta t ió t folytat a mozgalom é r d e k é b e n , 
a községek képvise lő tes tü le te i á l u l hozott 
h a t á r o z a t o k a t összegyűj t i ; melyeket k é s ő b b 
m e g á U p i . a n d ó időben memorandum kíséreté
ben moiisire depu ta t l ó u t ján fognak a községek 
• koimanyhoz ju t t a tn i . A községek á l l ami 
segélyezésének ügyét kü lönben a j égyzö-egy-
letek is legközelebbi közgyűlése iken fogják 
t á rgya ln i . 

R e s s é l g e l é t . — Hegy van? 
— Nem égészen jót . 
— M i é r t ? 
— Megnősül tem. 
— Hi-z ez j ó ! 
— Nem egészen j ó ! 
— M i é n ? 
— Ö r e g e t vettem el. 
— Az nem j ó . 
— De nem is rossz. 
— M i é r t ? 

H á r o m emeletes h á z a t hozott ma-

— Az m á r j ó . 
— Nem egészen j ó . 
— M i é r t ? 
— A h á z l e é g e t t 
— Az m á r nem j ó . 
— De nem is rossz. 

M i é r t ? 
— Az ön-g is benn ége t i . 

fKrt UioskíilUuíU. 

képviselóieslületei o r s zágsze r t e rendkívüli köz
gyűléseken t á r g y a l j á k ' a községek á l lami segé
lyezésének ügyet. Mindenül t h a t á r o z a t b a - t i o z -
zak, hogy az aliami feladatok tel jesí téséért a 
k ö z s é g e i n e k a varosok min tá j á ra á l l ami segé
lyezését kívánják és hogy ezt e lé rhessék , k é -
relmezesi jogukat együt tesen gyakorol ják 
M i u u n a .községek á l l ami segélyezése csakis 
együ i i e s aktiooak lehet e r e d m é n y e , a községek 
a mozgalom é b r e n t a r t á s á r a es a községek 
aliain-egelyeoek kikOzdesére egy magas sz ín
vonalon ái io. lapot teremtettek meg a : Köz
ségek Lapjai . A lap statisztikai adatgyűj tés t 
folytai a közsések á l l ami segélyezésének lehe
t ő s e t , dokum- uta lása czéljaUil . Ezek az adatok 
in- g . löbbenió k é | * t m u t á l n a k e^yes községek 
i r i .eiroi. A lan különben a közélet legkiválóbb 
e- r. , - z . imot t fvőbb képviselői t s zó ' a l t a l l a meg 
a községek á l lamsegélye ügyében igy a töb-

MIELÖTT SZŐLŐVESSZŐT 

S Z Ő L Ö O L T V Á N Y T , 

B O R T , 

g y ü m ö l c s ö t é s d í s z f á t 

vásá ro lna , a s a j á t é r d e k e b e n kér je leg 
ujabb k é p e s á r j e g y z é k ü n k e t , mely 
mindenkire nézve sok hasznos t u d n i 
v a l ó t t a r t a lmaz . — P o n t o s c í m : 

S z ű c s S á n d o r F i a 
szö löo l ivány te lep es b o r t e r m e l ő r. t á r s . 

B I H A R D I Ó S Z E G 
M e g r e n d e l é s e k int*-/, mink Su lok I s t v á n 

mnker teszhez C z e l l d ö m ö l k . 

http://dul.it
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B e r e c z L a j o s 
kereskedelmi kertészete 

C S E L L D f t l i L 1 9 N. 

V á g o t t é s c s e r p v i r á g o k 
mindenkor kaphatok. 

Menyasszonyi és alkalmi csok
rok, v i rágkosarak azonnal ké

szülnek olcsó á r ak mellett. 
Temetkezésekre 

élővirág koszorúkat 
a legizlesesebb kivitelben szállít. ' 

Virágüzlet: Kessatk L»jo»-utct. 
Sértessen telep: Sági ut 

Eladó ház. 
Czelldóniőlkön a Pápai-

utca 6 szám alatt levó 

h á z , 
mely áll 3 szobából és a 
szükséges mellékhelyistgekból 
azonnal szabadkézből eladó, 
tudakozódni bármikor lehet 
az ugyanott lakó tulajdonosnál. 

E a s s a a a a a a a s a a n a 

§ B Ú T O R O K , fi 

H Réz és vasbutorok, háló, 
H ebédlő, szálloda, kórházi és 
H kerti" berendezések, gyermek
e i ágyak, gyermekkocsik, aoél 
3 sodrony ágybetétek, kocsiülé-
H sek, lószór és afrik matracok, 
H díványok, rézkarnisok. ablak-
H roletták, redőnyök, rriozsdó-

asztal és mozsdó-készletek, 
szobakloset. fa és s/..martok, 
kályha ellenzők, tüzelő készle-
tek, ruha-fogasok, patkány és 
egérfogókat legjutánvosaüban 
szállít. 

Hirdetéseket jutányos 
• • • —3 

áron felvesz a -
— .. . . . . " -

KIADÓHIVATAL. 

i , 

G A R A I K Á R O L Y . 
lés és vasbator készítő ARAD. 

CICIol r>| ftlr,|u|oN|o|u K C| 

n i . |u |u |u u. |u |u |u |o Iv K) |o | C |U |u 

S i r k ő - ü z l e t á t v é t e l . 

Tisztelettel hozom a n. 
é. közönség b. tudomására, 
hogy Czelldömölkön a Kossuth 
Lajos-utcában Schütz Gyula 

s i r k ő r a k t á r á t 

folyó évi november hó - 19-én 
átvettem. 
Nagy választék ugy egyszerű, 

mint díszes síremlékekben. 
Tisztelettel 

S z a l ó k y Z s i g m o n d 
kőfaragó. 

t e m e t k e z é s i v á l l a l a t a 

CZELLDÖMÖLKÖN, SÁGI-UTCA* 
Nagy választékban raktáron tartok díszes érc és fakoporsókat, 

koszorúkat és minden a temetkezéshez szükséges cikkeket. 
Hullaszallitást s minden egyéb megbízást a legnagyobb gonddal, 

pontossággal végezek ngy, hogy a gyászoló családnak akar helyben, 
akár vidéken, miről sem. kell gondoskodnia. 

Temetéseket a legegyszerűbbtől, a legdíszesebbekig elvállalok és 
azokat a kegyelet megadásával végzem. Ravatalokat felállítok; mely 
célra pompás díszletek állanak rendelkezésemre. 

Városunk vidéke n. é. közönségének szíves jóindulatát kérve, 
Tagyok mély tisztejettel " — 

Szalay Gynla asztalos, Czelldömölk, Sági-utca. 

M e g h í v ó 
A Kemenesszentpéterl 

fogyasztási szövetkezet lolyó 
é t i február hó 5 és délután 
1 érakor a szövetkezet helyi
ségében 

r e n d e s k ö z g y ű l é s t 
tart, melyre a szövetkezti tagok 
tisztelettel meghivatnak. 

Tárgysorosat: 
1. Az igazgatóság és felü

gyelő bizottság jelentése és 
ennek tárgyalása. 

^2 Mérleg-számla előter
jesztése az 1913-ik évről. 

3. Az 1913-ik évre szóló 
felmentvény megadása. 

t A jövedelem feletti 
intézkedés 

— 6. FelOgyelóhiz-
lasztása 

6. Indítványok. 
Az 1913. évi zárszámadás 

az üzlethelyiségben a szövet
kezeti tagok által betekinthető. 

Kemenesszentpéter, 1914. 
évi január hó 27 én. 

A z i g a z g a t ó s á g . 
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Eemenesmagasi és Szergény községek 
fcetétsierk blKOttságátél 

10/1914. biz s» 

H i r d e t m é n y . 
Kemenesmaga^i és Szergény köz

ségek teleki' 'lyvi betéteinek szerkesz-
téttére kikűldoti bizottság közhírré teszi. 
hotíV M 1886 XXXVIII. és az 1891. 
XVI . törvényoikkekl>en előirt helyszíni 
eljárás végett és pedig egyelőre csupán 
„/azonosító 1314 évi március ho 2. 
s a p j i l a/. azonosítás befejezte után 
pe<hg bizottság » községben meg fog 

Euuélfogí i felszólittatuak. 
1 mmMa/ok. akik a tjkönyvben 

előforduló t.i-i-gyzésre nézve okadolt 
előterjesztést kivannak tenni, hogy a 
bizottság el ;ti . a kitűzött határnapon 
megkezdendő eljárás alatt jelenjenek 
meg éa előterjesztéseiket igazoló okira

mulassak fel;^^ 

S t e c k e n p f e r d 
l i l i o m t e j s z a p p a n 

e lérhe te t len h i t s*u W p l r t k e l távol í tására 
és né lkülözhete t len szer arc és bflrápo-

- lásra , m i t s z á m t a l a n .-~eliítuer<VeféiM 
!<!.-.-tiv:t Iunk. Gyogytarakhao. 0 r o i > n 
ákban, IllaLszer és fod rászü r i e i e lben 80 
fillérért k a p h a t ó . Szintnisy pá ra t l an halasu 
noi kézápo lá s r a a B - r t m a n n »M?nera« 
l i l iomkrémje , mely luhu-okha'. 70 fillérért 

EiindenO'l kupkaw. 

r" _ ? 
K e d v z ö v á s á r l á s l 

T ö r p e é s m a g a s t ö r z s t i a l m a i á k 10 d r b ó n k é n t 4 K . 

. , » e g y é b g y ü m ö l c s f á k 1 0 „ 5 K -

R ó z s a f á k m a g a s t ö r z s i i 1G „ 8 K -

B o k o r r ó z s á k 1 0 „ 5 K . 

K e r t i é s c s e r e p e s - v i r á g o k , g u m ó k s t b . a l e g o l 

c s ó b b á r b a n . 
Meltes-/-1 be>zuiiMe>e miatt a/onnal eladó 7 drb. teljesen uj 

2. mindazok, akik valamely ingat
lanhoz tulajdonjogot tartanak, hogy a 
tulajdonjog tkvi bekebelezését A kitűzött 
hataridóig a telekkönyvi hatósághoz in-
tezendö szabályszerű beadvány utján 
kieszközöljék, vagy a telekkönyvi beke
belezésre alkalmas okiratok alapján a 
telekkönyvi bejegyzés iránti kérelmeik. 
előterjesztése végett a bizottság előtt 
jelenjenek meg. ha pedig telekkönyvi 
bekebelezésre alkalma*' okirataik nincse
nek, ax átírásra az 1886. XXIX. t c. 
15—18. és 1889. XXXVI11 ic. 6 6. 
7. ég 9. §-ai értelmében szükséges ada
tokat megszerezni iparkodjanak ég azok
kal igényeikel a. kiküldött bizottság előtt 
igazolják, vagy oda hassanak, hogy az 
átruházó telekkönyvi tulajdonos, az át
ruházás létrejöttét a bizottság előtt szó
val elismerje és s tulajdonjog Bekebe
lezésére engedélyét nyilvánítás, mert 
különben jogaikat ezú ton nem érvé-, 

-^femffeetik eV* .Vijég és niefftíeí 
dés kéffvezniényétől is elesnek.. 

3. Azok, akiknek javára tényleg 
. inár megszűnt követelésre vonatkozó zá

logjog, vagy megszűnt egyéb jog van 
nyilvánkönyvíleg bejegyezve, úgyszintén 
az ilyen bejegyzésekkei terhelt ingat la
nok tulajdonosai, hogy a bejegyzett jog
nak törlését kérelmezzék, illetve, hogy. 
törlési engedély nyilvánítása végett a 

I kiküldött bizottság előtt megjelenjenek, 
: Wert elleneseiben a -béfyejimentesség 

kedvezményétől elesnek. 

Czelhióniöik, 1914. január 20. 
A beteiszerkesztfi bizottság: 

Hussy, kír. járánbirn, 
Bándy József, betétszerk.-tejekkvezető 

4 családos, összesen 28 családra megfeleld Li- bner-féle méhkaptár 
teljesen felszerelve 100 korona, soha be nem szerezhető áron. 

E g y k a p t á r 4 c s a l á d s z á m á r a 16 k o r o n a . 

Rendelések intézendök 

u r a d a l m i f ő k e r t é s z 
(Gróf Zichy uradalom). 

M Ö R G Y U L A 
Ács, Komárom-megye. 

É R T E S I T É S. « 

I 

Tisztelettel van szerencsém n. é. épittető közönség 
becses tudomására hozni, hogy Győrött a kőműves mes
terek képesítő-vizsgálatain képeshteitem és Kemenesmaga-
siban letelepedve, 

k o m u v ^ - m u n k á l a t o k a t 
végeztetek. 

Elvállalok ugy helyben, mint vidéken, bármily méretű 
modern lak- és bérházak, gazdasági épületek stb tervezé
sét; költségvetések készítését, valamint esek. természetbeni 
kivitelét; továbbá átalakítások, tatarozások a leggondosabban 
való elkészítését? melyeknek pontos és szakszerű kiviteléért 
ezen a téren 20 éven át ugy a fővárosban, mint a vidék 
nagyobb városaiban szerzett tapasztalataim .kezeskednek,. _jv 

Amidőn legfőbb törekvésem óda Trányúlf hogy a leg
kényesebb igényeknek is megfelelhessek, a nagybecsű épít
tető közönség szives pártfogását kérve, vagyok 

kívaló tisztelettél' 

B a l o g h L a j o s 
jép.Mjptt kómoves-iiiesier Kemenesmagasl. 

Myomato! Ihnkgreve Kan. . .<-vi j lai iyeröre berendezett k fn , ;vnyo indá jában Czeljdomotk 


